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	AMBASSADE DE FRANCE EN GRÈCE

SERVICE DE COOPÉRATION ET D’ACTION CULTURELLE

INSTITUT FRANÇAIS D’ATHÈNES




Διαγωνισμός για τη Γαλλοφωνία

Ελλάδα 2008

Η γαλλική γλώσσα ως γλώσσα της πολιτισμικής ποικιλομορφίας
«Συναντήσεις και ανακαλύψεις»

1) Θέμα του διαγωνισμού
Η εβδομάδα για τη γαλλική γλώσσα και τη γαλλοφωνία που θα λάβει χώρα από τις 14 έως τις 24 Μαρτίου 2008, οργανώνεται κάθε χρόνο, σε ολόκληρο τον κόσμο, με επίκεντρο τη Διεθνή Ημέρα της Γαλλοφωνίας που τιμάται στις 20 Μαρτίου.

Φέτος, η Εβδομάδα της Γαλλικής Γλώσσας είναι αφιερωμένη σε συναντήσεις και ανακαλύψεις. Θα είναι μια γιορτή της γλώσσας, αυτού του κατεξοχήν κοινωνικού και συναισθηματικού δεσμού και μάλιστα εν τω γίγνεσθαι. Θα είναι μια προσπάθεια δημιουργίας δεσμών μεταξύ των πλέον διαφορετικών ομάδων ανθρώπων οι οποίοι, χάρη στη γαλλική γλώσσα, έχουν την ευκαιρία να γνωριστούν και να ανταλλάξουν απόψεις, ανακαλύπτοντας έτσι τον κόσμο αλλά και τον ίδιο τους τον εαυτό. 

Θα γιορτάσουμε όμως και τη συνάντηση μεταξύ:

· των λέξεων και των διαφορετικών εννοιών ή αναπαραστάσεων που ο καθένας τους αποδίδει,

· των διαφορετικών καλλιτεχνικών ιδιωμάτων: από την ποίηση ως το χορό, από το σλαμ ως τη φωτογραφία, από το θέατρο ως τις δημιουργίες με τη χρήση πολυμέσων.

· των διαφορετικών πολιτισμών, φορείς των οποίων είναι οι γαλλόφωνοι, είτε έχουν τη γαλλική ως μητρική γλώσσα, ως γλώσσα στην οποία πραγματοποίησαν τις σπουδές τους ή ως τη γλώσσα την οποία ελπίζουν κάποτε να χρησιμοποιούν με ευχέρεια. 

Η συνάντηση και η ανακάλυψη βαδίζουν χέρι χέρι: αυτός είναι και ο λόγος για τον οποίο οι δέκα λέξεις θα είναι επίσης προς τιμήν της πόλης του Κεμπέκ, όπου θα εορταστεί η επέτειος των 400 χρόνων από την ίδρυση της πόλης από τον Σαμουέλ ντε Σαμπλέν. 

A) Διαγωνισμός για τους μαθητές των Δημοτικών σχολείων
Ο διαγωνισμός θα βασιστεί στις δέκα λέξεις που έχουν επιλεγεί όπως κάθε χρόνο από τη Γενική Αντιπροσωπεία για τη Γαλλική Γλώσσα του Υπουργείου Πολιτισμού και Επικοινωνίας. Για το 2008, οι εν λόγω λέξεις είναι οι ακόλουθες:

Apprivoiser, boussole, jubilatoire, palabre, passerelle, 

rhizome, s'attabler, tact, toi, visage. 

Η επιλογή των λέξεων αυτών είναι ενδεικτική του θέματος της συνάντησης και του χαρακτήρα της τη δεδομένη στιγμή: οικειότητα (visage, toi), ευχάριστη ατμόσφαιρα (s'attabler), πολιτισμός (tact, palabre). Παρεμβαίνοντας μεταξύ δύο ή και περισσότερων ατόμων, η γλώσσα εξακολουθεί να βρίσκεται στο επίκεντρο της συνάντησης: την καθιστά εφικτή, της προσδίδει διάρκεια, την εμβαθύνει, την εξυμνεί (jubilatoire) και αποτελεί προνομιακό εργαλείο της (boussole).

Ένα ιδιαίτερο γεγονός που αγγίζει κάθε ύπαρξη, η συνάντηση αυτή αποτελεί επίσης το μέσο που επιτρέπει στο κοινωνικό σύνολο να γεφυρώσει τις διαφορές και στους λαούς να αντιπαραβάλλουν την ταυτότητά τους (rhizome). Η γλώσσα αποτελεί ένα εργαλείο που επιτρέπει στις συναντήσεις να εκκινήσουν από το διάλογο, τον αμοιβαίο εμπλουτισμό και όχι από την αντιπαράθεση (apprivoiser).

Ο πλούτος και η ποικιλία της γαλλικής γλώσσας προσφέρουν σε όλους εκείνους, παντού στον κόσμο, που την μοιράζονται μια θαυμάσια ευκαιρία να εκφράσουν σε μια κοινή γλώσσα (passerelle) τις διαφορετικές τους κουλτούρες. 

Θέμα:

Οι καθηγητές προτείνουν στους μαθητές τους να επιλέξουν μία ή περισσότερες από τις δέκα αυτές λέξεις και να τις παρουσιάσουν προσπαθώντας να λάβουν υπόψιν τις έννοιες και τις εικόνες που τους ανακαλούν στη μνήμη η λέξη ή οι λέξεις αυτές.

Οδηγίες: 
Οι μαθητές μπορούν να εργαστούν σε προσωπικό ή συλλογικό επίπεδο (και μάλιστα και στα δύο). Το αποτέλεσμα της προσπάθειάς τους μπορεί να παρουσιαστεί υπό μορφήν σχεδίου, διήγησης, διαλόγου, κόμικ (τουλάχιστον μια σειρά εικόνων), ποιήματος (τουλάχιστον 10 σειρές, έμμετρο ή πρόζα), τραγουδιού, σκετς. κτλ. Μπορείτε να στείλετε επίσης βιντεοκασέτες ή παρουσιάσεις με πληροφοριο-γραφικά. 

Σε περίπτωση αναπαράστασης, θα πρέπει να την καταγράψετε σε βίντεο και να την αποστείλετε με cd, καθώς ενδέχεται να επιλεγεί τελικά από την κριτική επιτροπή προκειμένου να παρουσιαστεί κατά την τελετή απονομής των βραβείων. 

Β) Διαγωνισμός για τους μαθητές του Γυμνασίου
Φέτος, προτείνεται ένας διπλός διαγωνισμός. Ο πρώτος πραγματοποιείται από τους μαθητές με τρόπο αυτόνομο. Ο δεύτερος, υπό την καθοδήγηση του καθηγητή, θα μπορούσε να διεξαχθεί ανεξάρτητα από τον πρώτο. Υπό ιδανικές συνθήκες, οι δύο διαγωνισμοί αλληλοσυμπληρώνονται και οι μαθητές συμμετέχουν και στους δύο. 

1. Η « DIPIF  2008 » (Défi Interclasses de Photographies d'Inscriptions Francophones – Φωτογραφίζοντας Γαλλόφωνες Επιγραφές)

Θέμα:

Οι καθηγητές κάθε τάξης που συμμετέχει καλούν τους μαθητές τους να βγάλουν τον μεγαλύτερο δυνατό αριθμό φωτογραφιών με λέξεις ή μηνύματα στη γαλλική γλώσσα, τις οποίες θα αντλήσουν από το καθημερινό περιβάλλον τους στην Ελλάδα (δρόμοι, καταστήματα, διαφημίσεις, συσκευασίες, κτλ.)

Οδηγίες:
Οι φωτογραφίες θα πρέπει να αποθηκευτούν σε cd υπό μορφήν αρχείου JPEG. Η ανάλυση δεν θα πρέπει να ξεπερνά τα 4 megapixels (4 Mpx).

2. Διαγωνισμός πρωτότυπης δημιουργίας

Οι καθηγητές προτείνουν στους μαθητές τους να επιλέξουν μία ή περισσότερες φωτογραφίες που απεικονίζουν λέξεις ή μηνύματα στη γαλλική γλώσσα και να δημιουργήσουν, σε γραπτή ή καλλιτεχνική μορφή, κάτι σχετικό με το θέμα της συνάντησης ή της ανακάλυψης.

Οδηγίες:

Η εν λόγω δημιουργία μπορεί να γίνει σε ατομικό ή συλλογικό επίπεδο.

Ο τρόπος δημιουργίας είναι απολύτως ελεύθερος.

Μπορείτε επίσης να επιλέξετε να παρουσιάσετε, παραδείγματος χάριν, ένα κείμενο, μια σχολιασμένη παρουσίαση τύπου Powerpoint, ένα εικονογραφημένο μυθιστόρημα, ένα κόμικ, ένα τραγούδι, ένα θεατρικό ή ακόμη και ένα βίντεο. Ο τρόπος παρουσίασης των φωτογραφιών που θα επιλέξετε θα πρέπει να οργανωθεί από εσάς. 

Δεκτό κάθε είδος (διήγηση, ποίημα, εφημερίδα, επιστολή, κολάζ, κτλ.)

Σε περίπτωση αναπαράστασης, θα πρέπει να την καταγράψετε σε βίντεο και να την αποστείλετε με cd, καθώς ενδέχεται να επιλεγεί τελικά από την κριτική επιτροπή προκειμένου να παρουσιαστεί κατά την τελετή απονομής των βραβείων. 

Γ. Διαγωνισμός για τους μαθητές του Λυκείου και τους φοιτητές
Φέτος, προτείνονται μια επιλογή και ένας διαγωνισμός. Αφορούν και τα δύο σε μια επιλογή γαλλόφωνων τραγουδιών που αντλήθηκαν από τη συλλογή του « La Nouvelle chanson française » (© Wagram Music & Ankh 2007). Τα τραγούδια που ξεχώρισαν είναι τα ακόλουθα : 

Debout sur le zinc : La Déclaration
Dobacaracol : Etrange
Gyraf : O mon ami

Joseph d’Anvers : La Valse des gens
Massilia Sound System : Lâcher prise

Tom Poisson : C’est l’vent

Valérie Leulliot : Mon homme blessé

Ένα cd με τα εν λόγω τραγούδια διατίθεται στους καθηγητές που θα το ζητήσουν από την Υπηρεσία εκπαιδευτικής συνεργασίας της Γαλλικής Πρεσβείας (τηλ.: 210 33 98 671, francophonie@ifa.gr).

1. Επιλογή του «Τραγουδιού των Γαλλόφωνων Ελλήνων Μαθητών 2008»

Εφόσον όλοι οι μαθητές ακούσουν το σύνολο των τραγουδιών που επελέγησαν από τη συλλογή του « La Nouvelle chanson française », καθεμία από τις τάξεις που συμμετέχουν προχωρά σε ψηφοφορία προκειμένου να επιλέξει το καλύτερο τραγούδι. Τα λεπτομερή αποτελέσματα (αριθμός ψήφων ανά τραγούδι και κατάλογος των μαθητών που ψήφισαν) παραδίδεται από τον υπεύθυνο καθηγητή. Μετά από κλήρωση, 10 μαθητές, από όσους έχουν ψηφίσει, θα κερδίσουν την πλήρη συλλογή του « La Nouvelle chanson française », που αποτελείται από 2 cd (24 τραγούδια). Ο ερμηνευτής του τραγουδιού που θα κερδίσει θα προσκληθεί στην Ελλάδα. 

2. Διαγωνισμός

Επιλέξτε ένα τραγούδι από τη συλλογή και με αφετηρία αυτό, δημιουργήστε κάτι. 

Οδηγίες:

Η εν λόγω δημιουργία μπορεί να γίνει σε ατομικό ή συλλογικό επίπεδο.

Ο τρόπος παραγωγής είναι απολύτως ελεύθερος.

Δεκτό κάθε είδος. Σε περίπτωση γραπτής δημιουργίας, μπορείτε επίσης να επιλέξετε να παρουσιάσετε, παραδείγματος χάριν, μια μουσική κριτική, μια ελεύθερη διήγηση, ένα ποίημα, μια εκ νέου γραφή (παραλλαγή, παρωδία, κτλ.), μια συνέχεια, ένα νέο τραγούδι, κτλ. 

Σε περίπτωση καλλιτεχνικής δημιουργίας (στίχοι με μουσική, σκηνοθετημένη παρουσίαση) θα πρέπει να την καταγράψετε σε βίντεο και να την αποστείλετε με cd, καθώς ενδέχεται να επιλεγεί τελικά από την κριτική επιτροπή προκειμένου να παρουσιαστεί κατά την τελετή απονομής των βραβείων.

Το τελικό αποτέλεσμα της προσπάθειάς σας μπορεί να συνοδευτεί ή να παρουσιαστεί με καλλιτεχνικές δημιουργίες. 

2) Εγγραφή και προθεσμία αποστολής

Τα σχολεία που συμμετέχουν στο διαγωνισμό θα πρέπει να συμπληρώσουν το δελτίο συμμετοχής. Αιτήσεις συμμετοχής διατίθενται στον ιστότοπο www.ifa.gr.

Προσοχή! Οι δημιουργίες σας θα πρέπει να κατατεθούν το αργότερο μέχρι τις 
22 Φεβρουαρίου 2008.

Η τελετή απονομής των βραβείων θα πραγματοποιηθεί την Πέμπτη 20 Μαρτίου 2008.

3) Κριτήρια αξιολόγησης και βραβεία

Σαφώς, ο πρωτότυπος χαρακτήρας των έργων θα ληφθεί σοβαρά υπόψιν. Θα συνεκτιμηθεί επίσης η αισθητική, συναισθηματική ή αστεία πλευρά των έργων. 

Θα δοθούν πολλά βραβεία ανά κατηγορία και ανά επίπεδο. Για τα έργα που θα ξεχωρίσει η κριτική επιτροπή, θα προσφερθούν βραβεία εκ μέρους του Γαλλικού Ινστιτούτου και των συνεργατών του, ανάλογα με το εκάστοτε κοινό στο οποίο απευθύνονται. 
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Αφού το συμπληρώσετε, στείλτε το παρόν έντυπο με φαξ στο
 210 36 14 408 ή στο 210 36 46 873
ή στείλτε ένα ηλεκτρονικό μήνυμα συμμετοχής στη διεύθυνση: francophonie@ifa.gr
ΕΝΤΥΠΟ ΕΓΓΡΑΦΗΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ 
ΤΗΣ ΓΑΛΛΟΦΩΝΙΑΣ 2008

Σχολείο : 

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................Τάξη: ......................................................................................................................................

Ονοματεπώνυμο καθηγητή :...................................................................................................

Διεύθυνση σχολείου: 

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Αρ. τηλεφώνου: ...........................................………………….....................................................
Ηλεκτρονική διεύθυνση: ..............................................................................................................

Φαξ: ....................................................…………….....................................................................

Για κάθε συμπληρωματική πληροφορία, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία Εκπαιδευτικής Συνεργασίας του Γαλλικού Ινστιτούτου :

Ελένη ΜΠΕΗ (210 33 98 671)

Pascal MOULARD (210 33 98 656)
ή στέλνοντας μήνυμα στη διεύθυνση francophonie@ifa.gr
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Concours de la Francophonie

Grèce 2008
Le français, langue de la diversité culturelle :
« Rencontres & découvertes »

1) Thèmes du concours
La Semaine de la langue française et de la francophonie qui aura lieu du 14 au 24 mars 2008 est organisée chaque année dans le monde entier autour de la Journée internationale de la francophonie qui a lieu le 20 mars.
Cette année, la Semaine de la langue française sera placée sous le signe des rencontres et des découvertes. Il s’agira de célébrer ce lien social et affectif par excellence qu’est la langue, au moment où il se noue ; de tisser un fil entre les publics les plus divers qui trouvent, grâce au français, une occasion pour faire connaissance et échanger et ainsi découvrir le monde et se découvrir eux-mêmes.

Mais sera aussi fêtée la rencontre :

· entre des mots et les différents sens ou représentations que chacun leur reconnaît ; 

· entre les différents langages artistiques : de la poésie à la danse, du slam à la photographie, du théâtre à la création multimédia ; 

· entre les différentes cultures dont sont porteurs les francophones, que le français soit leur langue maternelle, celle qu’ils ont étudiée ou celle qu’ils souhaitent un jour maîtriser.

Rencontre et découverte vont aussi de pair : c’est la raison pour laquelle les dix mots seront aussi à l’honneur au Québec, où l’on fêtera le 400e anniversaire de la fondation de la ville de Québec par Samuel de Champlain.
A) Concours pour les élèves des écoles primaires
Ce concours sera basé sur les 10 mots choisis comme chaque année par la Délégation générale à la langue française du ministère de la Culture et de la communication. Pour 2008, ces mots sont les suivants :

Apprivoiser, boussole, jubilatoire, palabre, passerelle,

rhizome, s’attabler, tact, toi, visage.

Le choix de ces mots illustre le thème de la rencontre dans ce que ce moment a d’intime (visage, toi), de convivial (s’attabler) et de culturel (tact, palabre). Qu’elle intervienne en tête-à-tête ou à plusieurs, la langue est au cœur de la rencontre : elle la rend possible, l’installe dans la durée, l’approfondit, l’exalte (jubilatoire) ; elle en est l’outil privilégié (boussole). 
Evénement particulier propre à chaque existence, la rencontre est aussi cette passerelle qui permet au corps social d’approcher ses différences, aux peuples de confronter leurs identités (rhizome). La langue est un instrument qui permet aux rencontres de déboucher sur un dialogue, un enrichissement réciproque et non un affrontement (apprivoiser).

La richesse et la variété de la langue française offrent à ceux qui, dans le monde, l’ont en partage, une formidable opportunité pour exprimer dans une langue commune (passerelle) la diversité de leurs cultures.

Sujet :
Les professeurs proposeront à leurs élèves de choisir un ou plusieurs des dix mots ci-dessus et  de les illustrer en essayant de rendre compte des significations et des images évoquées par ce ou ces mots.
Consignes :
La production des élèves sera soit individuelle soit collective (voire les deux). Elle pourra se présenter sous la forme d’un dessin, d’un récit, d’un dialogue, d’une bande dessinée (d’une planche minimum), d’un poème (10 lignes minimum de vers ou de prose), d’une chanson, d’une saynète, etc.. Les documents vidéo ou les présentations info-graphiques, seront les bienvenues.
Dans le cas d’une représentation, celle-ci sera enregistrée en vidéo et envoyée sur CD. Elle pourra éventuellement être sélectionnée par le Jury pour être présentée lors de la cérémonie de remise des prix.

 B) Concours pour les collégiens
Un double concours est proposé cette année. Le premier peut être réalisé par les élèves de manière autonome. Le second, piloté par le professeur, pourrait être réalisé indépendamment du premier. Idéalement, les deux se complétant, les élèves participeront aux deux concours.
1. Le « DIPIF  2008 » (Défi Interclasses de Photographies d’Inscriptions Francophones)
Sujet :
Les professeurs de chaque classe participante inviteront leurs élèves à prendre en photo le plus grand nombre de mots ou messages en langue française saisis dans l’environnement quotidien en Grèce (rues, magasins, publicités, emballages, etc.).
Consignes :
Les photos, au format JPEG, devront être réunis sur un CD. La résolution ne devrait pas dépasser 4 mégapixels (4 Mpx).
2. Concours de productions originales
Les professeurs proposeront à leurs élèves de choisir une ou plusieurs photos présentant des mots ou des messages en langue française et de réaliser une production écrite ou artistique sur le thème de la rencontre ou de la découverte. 
Consignes :
Cette production pourra être réalisée individuellement ou en groupe.

La forme de la production est totalement libre.
Vous pourrez ainsi choisir de présenter par exemple un texte, un diaporama (type Powerpoint) commenté, un roman-photo, une bande dessinée, une chanson, une scène de théâtre, ou même un film vidéo. Les photos choisies devront être jointes avec votre production.

Tous les genres sont acceptés (récit, poème, journal, lettre, collage, etc.).
Dans le cas d’une représentation, celle-ci sera enregistrée en vidéo et pourra éventuellement être présentée lors de la cérémonie de remise des prix.

 C) Concours pour les lycéens et les étudiants
Une élection et un concours sont proposés cette année. Ils portent tous deux sur une sélection de chansons francophones extraites de la compilation « La Nouvelle chanson française » (© Wagram Music & Ankh Productions 2007). Les chansons retenues sont les suivantes :

Debout sur le zinc : La Déclaration
Dobacaracol : Etrange
Gyraf : O mon ami
Joseph d’Anvers : La Valse des gens
Massilia Sound System : Lâcher prise
Tom Poisson : C’est l’vent
Valérie Leulliot : Mon homme blessé

Un CD avec ces chansons est disponible sur simple demande des professeurs auprès du Service de coopération éducative de l’Ambassade de France (210 33 98 671, francophonie@ifa.gr).
1. Election de la « Chanson des jeunes Grecs francophones 2008 »
Après audition par tous les élèves de l’intégralité de la sélection de chansons tirées de la compilation « La Nouvelle chanson française », chaque classe participante procède à un vote pour élire la meilleure chanson. Le résultat détaillé (nombre de vote par chanson et liste des élèves votants) est transmis par le professeur responsable. Un tirage au sort permettra à 10 élèves ayant voté de gagner la compilation complète de deux CDs « La Nouvelle chanson française » (24 titres). L’artiste de la chanson gagnante sera invité à venir se produire en Grèce.
2. Concours 
Choisissez une chanson de la sélection et réalisez une production à partir de celle-ci.

Consignes :

Cette production pourra être réalisée individuellement ou en groupe.

La forme de la production est totalement libre.

Tous les genres sont acceptés. Dans le cas d’une production écrite, vous pourrez ainsi choisir de présenter par exemple une critique musicale, un récit librement inspiré, un poème, une réécriture (variation, parodie, etc.), une continuation, une nouvelle chanson, etc.
Dans le cas d’une production artistique (chanson avec la musique, mise en scène), celle-ci sera enregistrée en vidéo et pourra être éventuellement présentée lors de la cérémonie de remise des prix.

La production pourra être accompagnée ou illustrée de réalisations artistiques.
2) Modalités d’inscription et délai de réception des productions
Les écoles qui participent au concours devront remplir le bulletin d’inscription. Les fiches d’inscription, pourront être téléchargées sur le site www.ifa.gr.
Attention vos productions doivent nous parvenir pour le 22 février 2008 au plus tard.

La cérémonie de remise des prix sera organisée le jeudi 20 mars 2008.
3) Critères d’évaluation et prix
L’originalité des productions sera bien entendu prise en considération. On valorisera également le côté esthétique, émouvant, surprenant ou amusant des réalisations.
De nombreux prix seront attribués par catégories et par niveaux. Pour les productions les plus remarquées par le Jury de très beaux prix, adaptés à chaque public, seront offerts par l’IFA et ses partenaires.
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	AMBASSADE DE FRANCE EN GRÈCE

SERVICE DE COOPÉRATION ET D’ACTION CULTURELLE

INSTITUT FRANÇAIS D’ATHÈNES




Après l’avoir rempli, renvoyez ce formulaire par télécopie au :

   210 36 14 408 ou au 210 36 46 873
Ou envoyez un courriel de participation à : francophonie@ifa.gr
FORMULAIRE D’INSCRIPTION AU CONCOURS

DE LA FRANCOPHONIE 2008
Etablissement scolaire : 

..............................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Classe : ......................................................................................................................................

Nom du professeur :...................................................................................................

Adresse de l’établissement : 

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Téléphone : ..................................................………………….....................................................

Adresse de courriel : ...................................................................................................................

Fax : .....................................................…………….....................................................................

Pour tout renseignement complémentaire vous pouvez contacter le Service de coopération éducative de l’Ambassade de France, à  l’IFA :

Hélène BEI  (210 33 98 671),

Pascal MOULARD (210 33 98 656)

ou envoyer un courriel à francophonie@ifa.gr
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